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KATASTROFALNI POTRES FURLANIJI
IN RENESKI SLOVENIJI NAD 1000 MKIVIH 
RFC TISOČ RANIENIH-200.000 BREZ STREHE
Neprecenljiva materialna škoda - Pomoč iz celega sveta - Prvi so se izkazali 
Slovenci v Trstu in Gorici -  Ustanovljen koordinacijski odbor kulturnih društev 
v Čedadu - Nabiralna akcija Novega Matajurja

V četrtek 6. maja ob 9. uri 
zvečer je strašnozagrmelonad  
Furlanijo in Beneško Slove­
nijo. Zem lja se je tresla, zido­
vi so pokali, hiše so se rušile, 
slišalo se je jokanje in kriča­
nje, stokanje.

V enem hipu je bilo na sto­
tine in stotine mrtvih, več ti­
soč ranjenih, 200 tisoč ljudi 
brez strehe. Zdelo se je, da je 
eksplodirala atomska bomba. 
Kmalu pa je bilo preživelim  
in prestrašenim ljudem vse 
jasno. Doživeli smo hud po­
tres, takšnega, da naša zgo­
dovina še ne pozna. Epicenter 
potresa je bil v Huminu (Ge- 
mona), Buje in Majano kjer je 
bilo vse uničeno in ker je bi­
lo največ človeških žrtev. 
Potres je imel veliko razsež­
nost in je hudo prizadel tiste  
slovenske vasi, ki so bolj bli­
zu epicentra. Najbolj so bile 
hudo prizadete vasi v občini 
Brdo, Gorjani in Rezija kjer 
smo imeli, na žalost več člo­
veških žrtev. V Brdu je ubilo 
9 ljudi, v Gorjanih 30 in v Re­
ziji 7. Skupno 47 ljudi. Le v 
Zapadni Benečiji so najbolj 
prizadete vasi: Subid (v obči­
ni Ahten), Čenebola (Fojda), 
Mažerola (Tavorjana). Potres 
ni prizanesel niti vzhodni Be­
nečiji, kjer je povzročil ogrom­
no materialno škodo. Najbolj 
so poškodovane vasi na 
področju občine Špeter: Dol. 
Barnas, Ažla, Klenje in Špeter 
sam. V Sovodnjah se je poru­
šilo hiša na Pečnjem. V Pod- 
bonescu pa so utrpeli največ 
škode Tarčet, Gorenji in Do­
lenji Marsin. Razpokane so 
hiše po vseh vaseh nediških 
dolin. Redki so tisti, ki spijo 
v stanovanjih. Bolj srečni so 
tisti, ki imajo osebne avto­
mobile in kamione. Večina jih 
spi po senikih in pod šoto­
ri.

Takoj po potresu so preži­
veli popadli za krampe in lo­
pate, pa tudi z golimi rokami 
začeli odkopovati svojce. Te­
lefonska zveza je bila v veči­
ni krajih prekinjena, prav ta­
ko električna luč, kar je še 
bolj otežkočilo reševanje.

V prvem dnevu po potresu 
je bila pomoč od zunaj prepo­
časna in nekoordinirana. V 
Bardo, Subid in Čenebolo so 
prišli prvi slovenski taborni­
ki iz Trsta, ki so postavili 
prve šotore. Mladinci iz So- 
vodnjega, predvsem iz M a­
tajurja so nesli že v petek v 
Čenebolo in Subid šotore 
društva «Ivan Trinko» in šoto­
re, ki so jih pobrali po Sovod­
njah.

Na društvu Ivan Trinko v 
Čedadu deluje že od prvega 
dne koordinacijski odbor be­
neških društev za pomoč od 
potresa prizadetemu prebi­
valstvu. Odbor je stalno po­
vezan s koordinacijskim od­
borom v Trstu, ki so ga ustano­
vili med SPZ in Zvezo sloven­
skih športnih društev v Italiji.

Ta odbor je zbral že precej 
vsakovrstnega materiala, 
predvsem živeža, ki ga je po­
sredoval preko beneškega od­
bora v Čedadu žrtvam potre­
sa. V nedeljo 9. maja je pri­
šla v prizadete kraje v Bene­
čijo kolona avtomobilov 
izvršnega sveta SKGZ iz Trsta 
in prinesla ponesrečencem v 
Bardo, Tipano, Subid, Čenebo­
lo, Mažerola in Ažlo vsa­
kovrstno blago in šotore.

Sedaj prihaja pomoč iz cele  
Italije in tujine. Ganljiva je 
človeška solidarnost, s kate­
ro nas svet obkoljuje. Upamo, 
da bo ta solidarnost trajala,

(Nadaljevanje na 2. strani)
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Nič ni ostalo od kmečke domačije. Tudi ta slika je bila posneta v Bardu

NA DELO 
ZA

OBNOVO!
Uboga Benečija! bi se mo­

ral glasiti naslov tega uvod­
nika. In res je uboga in ne­
srečna! Nesrečna najprej za­
radi geografske lege, zemelj­
skega sestava, uboga zemlja 
skopa in nerodovitna, na ka­
teri smo se vedno težko pre­
življali, z velikim trudom in 
mukami, zemlja čez katero so 
pustošile vse vojne vihre, 
zemlja emigracije od raznih 
režimov in oblasti zapuščena. 
Povrhu tega je bila sedaj še 
tako hudo prizadeta od narav­
ne nesreče, od potresa.

Desetine mrtvih in ranjenih, 
opustošene vasi od Rezije do 
nadiških dolin, to je rezultat 
hudega potresa, ki nas je pri­
zadel v četrtek 6. maja zve­
čer in v soboto 8. maja zju­
traj. Še bolj hudo pa je priza­
del naše sotrpine, sosede 
Furlane in to na najbolj obu- 
boženih področjih. Približno 
1000 mrtvih, več tisoč ranje­
nih, nad 200 tisoč ljudi brez 
strehe!

Prizadeto je bilo ljudstvo, 
tako med Slovenci kot Furla­
ni, ki je navajeno trpet. Prvi 
preživeli in prizadeti so popadli 
za krampe in lopate ter začeli 
reševati izpod ruševin svojce,

šele potem je prišla pomoč 
od zunaj. Italijanski novinarji, 
oblasti in tudi opazovalci se 
čudijo stojicizmu, vdanosti, 
pa tudi dostojanstvu, s kate­
rim je sprejelo in preživlja 
prizadeto prebivalstvo to zad­
njo, katastrofalno nesrečo.

Toda ta naša uzgledna od­
govornost v nesreči, naša 
marljivost in dobra volja do 
dela, naj ne bo nikomur slu­
žila za izgovor, kot alibi, češ, 
da si znamo sami pomagati, 
da nas pustijo same, kajti ka­
tastrofa je prevelika.

Treba je, da vsi z nami od- 
vihnijo rokave in se s skupni­
mi močmi lotimo dela za ob- 
povo. Najprej je treba ugoto­
viti realno škodo in potem ta­
koj izdelati načrte, odobriti 
potrebna sredstva in začeti iz­
gradnjo. Žrtve so težke, a ni 
časa za objokovanje niti ne 
bo dopustno takšno izigrava­
nje, kot so ga doživeli in ga 
še doživljajo nesrečneži v do­
lini Belice, na Siciliji.

Pričakujemo od oblasti in 
vsega sveta takojšnjo ter kon­
kretno pomoč in solidarnost. 
S konkretno pomočjo pa bodo 
dobile oblasti v nas prve pro­
tagoniste za obnovo naše de­
žele.

Stala v Dol. Barnasu, v kateri so zgubile življenje tri junice (Foto: P 
Petrlcig)
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NABIRALNA AKCIJA NOVEGA MATAJURJA IN KOOR­
DINACIJSKEGA ODBORA ZA POMOČ ŽRTVAM POTRESA

V Čedadu je bil ustanovljen koordinacijski odbor 
med kulturnimi društvi in Zvezo slovenskih izseljencev 
iz Benečije za pomoč slovenskim žrtvam potresa. Odprta 
je nabiralna akcija v denarju za prizadeto prebivalstvo. 
Ustanove in posamezniki lahko pošljejo svoje prispevke 
na: Novi Matajur - Banca Cattolica di Cividale - tekoči 
račun štev. 4415, ali na koordinacijski odbor - Comitato 
di coordinamento prò terrem otati - Banca Cattolica di 
Cividale - tekoči račun štev. 1934.

APERTE LE SOTTOSCRIZIONI DAL NOSTRO GIORNALE 
E DAL COMITATO PRO TERREMOTATI

E’ stato costituito a Cividale il comitato di coordi­
namento fra i circoli culturali e l'associazione degli 
emigranti sloveni della Benečija per il soccorso ai ter­
remotati delle zone abitate da popolazione slovena.

Il comitato è all'opera nei paesi sloveni sinistrati.
E' stata aperta una sottoscrizione a favore delle 

popolazioni colpite. Indirizzare le offerte al Comitato di 
coordinamento prò terrem otati. Banca Cattolica di C ivi­
dale - c.c. n. 1934.

Ha aperto la sottoscrizione anche il nostro giornale.
Le offerte vanno indirizzate alla Banca Cattolica di 

Cividale c.c. N. 4415.

APEL IZ BENEČIJE!
Že čestokrat je bila naša 

ožja domovina - Benečija - bi­
čana in križana od naravnih 
ter vojnih grozot, zapuščena 
in preganjana, v zadnjih 30 le­
tih od em igracije izkrvavljena 
in zdaj je spet težko udarilo 
po nas!

Strašanski potres je podsul 
naše brate, matere, očete, se­
stre in otroke, porušil hiše in 
cele vasi. Škoda sega v težke 
milijarde lir. Uničene so bile 
hiše, katere so bile zgrajene 
s slanim potom in krvjo naših 
emigrantov v tujini, hiše, ki so 
bile sad dolgoletnega truda 
in varčevanja.

V mnogih naših vaseh so 
ljudje zgubili vse, kar so ime­
li, po vseh vaseh naše Bene­
čije pa so hiše razpokane in 
ne več primerne za stanova­
nje.

In zdaj, kaj bomo storili 
zdaj? Ko gledamo na razvaline 
vasi, na razpokane hiše, ko 
objokujemo izgubljena življe­
nja naših dragih, mislimo na 
našo zgodovino, na naše pre­
teklo življenje in trpljenje, na 
vse viharje, ki smo jih presta­
li in preživeli in se v tem tre ­
nutku zavedamo, da narod, ki 
je prestal toliko gorja, v tri­
najstih stoletjih svojega ob­
stoja, ne sme izginiti iz zem­
lje, ki mu je toliko draga, ki 
nam je bila zavetje, zemlja s 
krvjo in potom prepojena. Za­
to nismo obupali. Našo življen- 
sko silo črpamo iz naše pre­
teklosti, iz stoletnega trp lje­
nja. Tudi naši emigranti ne bo­

do obupali. Prepričani smo, da 
bodo podvojili sile in nam po­
magali obnoviti našo-njihovo 
domovino - našo drago Bene­
čijo.

V težkih trenutkih, ki jih 
preživljamo, nam je v veliko 
tolažbo konkretna človeška 
solidarnost iz celega sveta, a 
ne delajmo si utvar, ta soli­
darnost bo lahko kmalu usah­
nila in mi bomo ostali sami s 
svojo nesrečo in težavami. In 
ker hočemo živeti na svoji 
zem lji, ker hočemo obnoviti 
našo ožjo domovino, se mora­
mo že sedaj zavedati, da bo 
padlo na nas največje breme. 
Za obnovo bo treba precej ča­
sa, zato moramo skrbeti tudi 
za naše današnje in jutrajšnje  
preživljanje, na čas, ko bodo 
drugi že lahko pozabili na naš 
potres. Zato smo se organizi­
rali. V Čedadu smo ustanovili 
koordinacijski odbor med kul­
turnimi društvi in Zvezo bene­
ških emigrantov za pomoč 
žrtvam potresa, kateri bo po­
magal našim ljudem vsedo- 
tlej, dokler bo potrebno.

Koordinacijski odbor je za­
čel z nabiralno akcijo v pod­
poro žrtev potresa in prav ta­
ko Novi Matajur, kot poroča­
mo na drugem mestu našega 
lista. Vsaka, tudi najmanjša 
pomoč, bo dobrodošla in ko­
ristna, saj nam bo pomagala 
da ostanemo na naši zem lji, 
da bomo nadaljevali življenje  
po tradicijah naših prednikov, 
da se bomo ohranili kot Slo­
venci.

Katastrofalni potres . . . .
(Nadaljevanje s 1. strani)

saj jo bomo dolgo potrebova­
li. Naš največji strah je zima, 
ki je na koledarju še daleč, a 
preveč blizu, če pom islim o, 
koliko časa bomo potrebovali, 
da obnovimo svoje domove. 
Šotori so začasna rešitev. Za 
tis te , ki se ne bodo mogli več 
vse liti v svoja stanovanja, bo 
nujno potrebno preskrbeti p ri­
kolice, kakor so to že napra- 
v li na Tolminskem.

In ko m islim o na rešitev teh 
naših življenskih  problemov, 
se zemlja stalno trese, sunki 
za sunkom. Poškodovane hiše

se rušijo, strah se veča. Lju­
dje se sprašujejo: «Kaj bo iz 
nas?».

Težko je svetovati v teh 
težkih momentih, ko smo vsi 
prizadeti, vendar bi za za­
ključek radi svetovali:

Obdržimo m irnost in do­
stojanstvo, ki smo ga do zdaj 
dokazali. Tako bomo bolj lah­
ko razm is lili, kaj nam je  tre ­
ba. V tolažbo naj nam bo so­
lidarnost celega sveta in ob 
podpori č lovekoljubnih ljudi 
bomo spet obnovili našo lepo 
Benečijo.

KATASTROFA POTRESA 
V SLIKAH

Spet prizor potresa iz Ažle (Foto: P. Petricig)

Subid je bil zelo hudo prizadet (Foto: L. Feletig)

Niti veterinar ne more več pomagati živini, ki je bila žrtev potresa. Slika 
je  bila posneta pred štalo, katere je gospodar Angelo Scaggiante iz Bar- 
nasa (Foto: G. Costaperaria)

Kar je ostalo od zvonika v Subidu (Foto: L. Feletig)
Tudi Klenje je zadel val potresa. Gospodinja hiše, ki se je komaj rešila, 
je  Angelina Bevilacqua

Ljudje nesejo iz hiše, kar morejo rešiti. Hiša je Giulia Venturinija iz Ažle  
(Foto: G. Costaperaria)
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POTRES TUDI 
V JUGOSLAVIJI

Najbolj prizadeta 
občina Tolmin

Kako je pri njih funkcionirala organizacjia 
prve pomoči

Tolmin. 10. maja.

Potres od če tr tka  6. maja, 
k i je  razdejal del F u r lan i je  
in  Beneške Slovenije, n i 
prizanesel n i t i  sosednim  
kra jem  v S loveniji.  N a jb o l j  
je  b ila  prizadeta občina T o l­
m in. Večjo a l i  m anjšo škodo  
je  naprav il na pod roč ju  cele 
občine. Posebno pa so bile 
prizadete vasi: B regin j, Pod- 
bela, Borjana, Hred, Staro  
Sedlo,Kobarid, Ladra,Smast, 
Žaga in Srpenica. V teh vaseh 
je  b i lo  poškodovanih od 80 
do 90% stavb. O bm e jn i p re ­
hod p r i  Robiču, M ost na N a­
d iž i in Učeja so zap rt i  zaradi 
neuporabn ih  cest na i ta l i ja n ­
sk i strani. K  sreči n i b ilo  
človeških žrtev razen nekaj 
lažje ranjenih. Če n i  p r iš lo  
do človeških žrtev, je  to 
zasluga organizacije družbe­
ne samozaščite, k i  p r ip rav l ja ,  
poučuje in vzgaja p reb iva l­
stvo, kako se m ora  obnašati 
in varova t i ob p r im e r ih  na­
ravn ih  nesreč. Organizacija  
družbene samozaščite deluje  
po vseh občinah in po vseh 
vaseh.

«Kako je funkcionirala or­
ganizacija prve pomoči?» 
smo uprašali predsednika  
SZDL S lovenije z.a občino  
T o lm in  tov. Franca K rava ­
njo, k i  je s sv o j im i sodelavci 
vod il  organizacijo  in vskla- 
jeva l prvo  pomoč. Tov. K ra ­
vanja nam je  odgovori l :  
«Šest m in u t  po potresu se 
je že sestal obč insk i štab 
družbene samozaščite. To je 
bilo  mogoče, ker vsak član 
že v napre j ve, k je  m u je 
mesto sestanka.

Štab je začel ta ko j  uk re ­
pa ti preko ta le fonskih  in ra ­
d i js k ih  zvez s posameznimi 
vasmi.

V nekaj urah je že imel

površn i pregled nastale kata­
strofe, iz katerega je b ilo  
raz.vidno, da n i č loveških  
žrtev. K l ju b  ve likansk i škodi  
smo se oddahn il i ,  k a j t i  v naši 
družb i je  osnovna in glavna 
skrb  človek. H i t r o  smo 
obvesti l i  vso slovensko in 
jugoslovansko javnost, kate­
ra se je začela tako j zanim ati  
za našo usodo in poupraše- 
vati, kakšno pomoč po trebu­
jemo. Povedali smo j im ,  
da je ostalo brez strehe nad 
2000ljudi. Zato se je nudila  
prva pomoč s pos tav it i jo  
šotorov, k i  so j i h  nudile vse 
slovenske organizacije, a po­
sebno taborn ik i.

že  v prvem dnevu so b i l i  
postav ljen i šo to r i  tako, da ni 
ostal nihče brez strehe nad 
glavo. T ako j so bile na te­
renu zdravniške in socialne 
ekije, k i  so imele predvsem  
skrb  za bolne, ostarele, osa­
mele l ju d i  in otroke. Te ekipe 
so se povezale s štabi v vaseh 
in  skupa j do loč il i ,  ka te r im  
druž inam  je treba n u d i t i  
pr iko lice , k i  so začele tako j  
p r ih a ja t i  iz cele Slovenije, 
pa tud i iz d rug ih  k ra jev  Ju­
goslavije. V p r iko l ice  se bodo 
vselil i predvsem bolni, osta­
reli, nosečnice in otroci. Da­
nes, 10. maja, smo d o b i l i  že 
nad 200 p r iko l ic .  B o l j  s ta re j­
šim in bo ln im  smo preskrbe li  
bivanje po boln icah in raznih  
domovih.

Zda j so na delu na vsem 
področ ju  strokovne ekipe: 
nekatere (san itarne) pregle­
d u je jo  už i lnos t vode, cepijo  
l ju d i  p ro t i  t i fusu, k je r  je to 
potrebno, ekipe gradbenih  
s trokovn jakov, k i pregledu­
je jo  in ocen ju je jo  škodo in  
še pop ra v l ja jo  stanovanja, k i  
niso bile preveč poškodova­
na. V teku so vse p r ip rave  
z.a sanacijo prizadetih  vasi».

V stali je vsa živina mrtva. Nič več se ne da rešiti. Kmeta sta obupana. 
Slika je iz Subida (Foto: L. Feletig)
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Kar je ostalo od hiše v Ažli (Foto: P. Petricig)

APPELLO DALLA 
BENEČIJA

Già molte volte la nostra 
piccola patria, la Benečija, è 
stata colpita e martoriata da 
calamità naturali e belliche, 
abbandonata e perseguita 
sempre. Negli u ltim i 30 anni 
è stata dissanguata da ll’emi- 
grazione ed ora è nuovamente 
e duramente colpita.

Il fru tto  del duro lavoro di 
anni da parte dei nostri em i­
granti per costru irs i una casa 
è stato d is tru tto  in pochi 
spaventosi secondi. Che fare 
ora? Guardando le nostre ca­
se d is tru tte , i nostri paesi 
spettralm ente vuoti, contan­
do i nostri m orti, e ripensan­
do la nostra storia, le nostre 
sofferenze ed il nostro dolo­
re antico ci pervade la cer­
tezza che un popolo come il 
nostro, che ha soffe rto  tanto 
nei tred ic i secoli della sua

storia su questa nostra terra, 
non si piegherà mai.

In questi te rr ib ili momenti, 
ci è stato di grande conforto 
l’aiuto o ffe rtoc i da tu tto  il 
mondo, ma specialmente quel­
lo datoci dai nostri fra te lli 
sloveni di Gorizia e Trieste e 
quello dei nostri em igranti. 
Ora bisogna pensare alla ri- 
costruzione e perciò ci siamo 
organizzati per coordinare gli 
aiuti che ci vengono da ogni 
dove. Il nostro com itato di 
coordinamento ha iniziato 
ino ltre  una azione di raccolta 
di fondi per i più co lp iti. An­
che il nostro giornale si è or­
ganizzato in questo senso.

Pure la più piccola offerta 
è u tile  e necessaria per per­
m etterci di continuare a v i­
vere sulla nostra terra nelle 
nostre va lli e nei nostri paesi.

I più colpiti sono i poveri
L ’immane tragedia che ha 

colpito la nostra regione, ha 
trovato di nuovo uniti nel 
dolore e nella sofferenza i 
Friulani e gli Sloveni della 
provincia di Udine che qui 
convivono da oltre 13 secoli.

Si legge in tutti i giornali 
a diffusione nazionale che il 
Friuli ed i Friulani sono sta­
ti duramente colpiti: questa 
è la realtà, ma è incompleta. 
Accanto alle sofferenze dei 
Friulani, ci sono i paesi slo­
veni totalmente distrutti: ba­
sterebbe citare i paesi total­
mente sloveni di Podbardo 
(Cesariis), Bardo (Luseve- 
ra), Subid (Subit), Cenebola 
(Canebola), Mažerola Mase- 
rolis) e tutti gli altri dalla 
Val Resia ad Ažla (Azzida) 
nelle Valli del Natisone per 
renderci conto che la cata­
strofe ha colpito i Friulani e 
gli Sloveni.

Questi nostri paesi sloveni 
erano già prima di questa 
catastrofe tra i più poveri e 
più dissanguati dall’emigra- 
zione e dalla voluta mancata

industrializzazione che sa­
rebbe pur stata largamente 
possibile (vedi zone analo­
ghe del Cadore, dell’Austria, 
Svizzera e della Jugoslavia). 
Ora la situazione è veramen­
te disperata perchè non è ri­
masto loro proprio nulla.

Alla precaria situazione e- 
conomica e alla tragedia di 
sangue e di vite di cui siamo 
testimoni si aggiunge ora il 
pericolo forse maggiore che 
abbia colpito fino ad ora la 
nostra gente slovena: il ten­
tativo di allontanare gli Slo­
veni dai loro paesi e trasfe­
rirli a valle. Conosciamo già 
simili metodi «umanitari» 
adottati tra i Greci di Cala­
bria in occasione delle allu­
vioni di tre anni fa allo sco­
lio di snazionalizzarli portan­
doli tra la popolazione non 
greca della costa.

Se questa operazione è riu­
scita con i Greci di Calabria 
non riuscirà mai con la no­
stra popolazione slovena che 
vive da sempre su questa 
terra.

s \  tk

AIUTO DALLA SVIZZERA

A seguito della visita dei 
sindaci sloveni dei comuni 
di Drenchia, Savogna e Gri- 
macco di cui scriveremo 
diffusamente in seguito, il 
comune di Yverdon e il co­
mune di Orbe, di Bonvillar 
ed altri hanno aperto una

sottoscrizione per i terre­
motati della slavia friulana 
- Beneška Slovenija.

Finora sono stati raccolti 
oltre 30.000 franchi svizze­
ri cioè oltre 11.000.000 di 
lire italiane.

A TUTTI I SOCCORRITORI 
UN COMMOSSO GRAZIE

I n  questi trag ic i m om enti  
d i lu t to  e d i  do lore che han­
no co lp ito  le nostre terre, i l  
F r iu l i  e la Slavia ita l iana o 
Beneška S lovenija  in slove­
no, r ivo lg iam o dalle colonne 
del nostro giornale un gra­
zie commosso a tu t t i  co loro  
che da ogni parte sono venu­
t i  a p o r ta rc i  i l  lo ro  a iu to  e 
la lo ro  solidarietà.

Vorrem m o ch ia r ire  però  
una cosa: i l  F r iu l i  è stato sì 
tragicamente co lp ito, ma an­
che le nostre terre slovene 
della prov inc ia  d i  Udine non 
sono state r isparm iate, ma 
forse co lp ite  anche p iù  du ra ­
mente perchè già dissangua­
te da 30 ann i da un 'em igra­
zione massiccia che ha de­
predato d i  m en ti e braccia, 
e tra le p iù  valide, i  nostr i  
paesi e le nostre valli. Men­
tre i l  F r iu l i  delle zone s in i­
strate si veniva consolidan­
do nella sua situazione eco­
nomica, le nostre terre era­
no ancor sempre emarginate

e d iscr im ina te  da tu t t i  i pun­
t i  d i  vista.

Q u ind i questa immane tra ­
gedia ha co lp ito  ancora una 
volta  i p iù  pover i ed i p iù  
ind ifes i:  i vecchi, le donne r i ­
maste sole, i  bambin i.

Detto questo in  modo m o l­
to chiaro, vo rrem m o r ing ra ­
ziare tu t t i  co loro che si p ro ­
digano per a iu ta rc i:  i  soldati, 
la poliz ia, i ca rab in ie r i  i  vo­
lo n ta r i  g iun t i  da tu tta  Ita l ia .

Ma non solo lo ro : al no ­
s tro  f ianco c i sono anche i 
nostr i  v ic in i  austriaci, i f ra n ­
cesi, i canadesi, ma pa r t ico ­
larmente partec ip i al nostro  
dolore i  nos tr i  f ra te l l i  S lo­
veni d ’I ta l ia  e i  tecnic i iugo­
slavi che con i lo ro  soccor­
si, le lo ro  apparecchiature  
elettroniche e la lo ro  capaci­
tà organizzativa nel soccorso 
a popolazioni disastrate, han­
no dato un a iu to  ines tim ab i­
le a tu t t i  noi ind is t in tam en­
te.

Tako zgleda hiša po potresu, v kateri je stanoval Comugnaro Andrea v 
Dol. Barnasu (Foto: G. Costaperaria)

Čenebola. Več je takšnih hiš, kot nam jih kaže zgornja slika. 80% pa Jih 
je  neprimernih za stanovanje (Foto: I. Predan)
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FANTJE IZ 
MATAJURJA 
SO PARVI 
POMAGALI

H itro  po potresu, ko so 
zv jede li fantje iz Matajurja, 
da djela za pomoč ponesre­
čenim od potresa na društvu 
«Ivan Trinko» u Čedadu, 
odbor (kom itat) naših dru­
štev, je paršlo iz M atajurja  
15 puobu z automobili in 
prosili, kaj lahko pomagajo. 
Po vaseh so zbrali tende, 
druge jim  je dalo društvo 
«Ivan Trinko» in so jih  od­
nesli parvi u čenebolo in Su- 
bid.

N jih  inicijativa je hvale 
urjedna in od njih bi muorli 
uzet uzgled tudi drugi mla­
dinci.

POLAVA -  LIVEK
Mednarodni prehod s pasa- 
porti

Od torka 11. maja je po- 
stau obmejni prehod Polava- 
Livek I. kategorije. Tuo se 
pravi, da se gre lahko na obe 
strani tudi s pasaporti. Ta- 
kuo so se dogovorili obmej­
ni organi Ita lije  in Jugosla­
vije. Tuo se je izkazalo po- 
trjebno, ker je mednarodni 
prehod čez Stupico. Robič 
zapart zavoj o razpok in pla­
zov na c jesti. Pru takuo je 
zapart mednarodni prehod 
Učeja-2aga u terski dolini. Obup pred posutimi hišami v Brdu

NJEKI O TENDAH

Mi, ki smo prehodili use 
od potresa posute vasi, mi, 
ki smo nesli nesrečnim lju ­
dem parvo pomoč in jih  u- 
prašali, kaj narbuj potre­
bujejo, smo čuli pousod iste 
odgovore: «Nečjemo živeža, 
parnesite nam tende!».

Zavoj o pomanjkanja tend 
so se nesrečni ljudje močili 
na dažu. Zatuo so nastale po­
lemike in ostre kritike za­
voj o tistih 1 j epih in velikih 
tend, ki so ble postavljene 
u Sv. Ljenartu, ki ni biu ta­
kuo hudo potresen.

Smo uprašali ljudi u Sv. 
Ljenartu: «Duo vam je dau 
tende?».

«Poskarbeu nam jih  je 
naš šindak» so nam odgovo­
rili.

M i mislimo, da če je biu 
šindak kopač, če je znu pre- 
skarbjet tende, tudi če jih  
njeso takuo hitro potrebo­
vali, mu je trjeba dvignit

U SV. LJENARTU

klobuk, ker usak ima pravi­
co, da si pomaga prej, ko je 
prepozno. Za požmagat pa 
so tisti šindaki, ki njeso znal 
preskarbjet tende tam, kjer 
je bluo narbuj potrjebno.

Kaj so napravli v špjetru, 
Tavorjani, Ahtnu?

Težkuo nam je pisat tele 
reči, ker njeso momenti za 
polemike, pač pa moment, 
da si pomagamo kot bratje 
adan drugemu.

Kaj naj odgovorimo mi na 
kritike ljudi zavojo tend u 
Sv. Ljenartu?

Po pravici povjedano, ten­
de, ki so postavljene u Sv. 
Ljenartu, blizu zdravih hiš, 
cjelih an nedotaknjenih vil, 
Stonava j o, posebno za tiste­
ga, ki je videu u soboto 8. in 
nedeljo 9. maja u Čeneboli 
in Mažerolah po 6 ljudi pod 
adno lombreno, ker njeso 
im jeli kam iti, kadar je liu 
daž kot iz škafa.

Manjku u tajšnih momen­
tih, kot jih  doživljamo sada, 
bi se muorli ljudje otresti 
egoizma in nucati med sabo 
človješko solidarnost.

SEZNAM MRTVIH IZ BRDA, 
GORJANOV IN REZIJE

Do sedaj je bilo ugotovlje­
no, da je zgubilo življenje za­
radi potresa na ozemlju za- 
padne Benečije 47 ljudi. Tu 
spodaj njihova imena.

BARDO
Pez Isabella (70 let), Pez 

Antonio 71, Sgarban Pia 55, 
Pez Serafina 65, Pez Santa 83, 
Crapiz Ermelina 54, Cragnoli- 
ni Anna 81, Durlicco Luigi 69, 
Pez Gino, Pez Santa.

GORJANI

Assuero Ferigo (55 let), A l­
leo Fraucile, Delfina Francile 
25, Lucia Francile 80, Andrea 
Filaferro, Luigi Castenetto 80, 
Valeria Ermacora poročena 
Marcuzzi 46, Delfina Caste­
netti 72 Roberta Simonetti 1 
leto, Elena Morandini 50, Car­
men Manganelli 30, Gino 
Manganelli 62, Tiziana Manga­
nelli 10, Delizia Marcuzzi 93, 
Moera Ermacora 40, Regina 
Anzilutti 70, Quinto Moro 40, 
A ttilio  M artinelli 70, Libero 
Placereani 64, Neri Moro 7, 
Silvano Simonetti 5, Teresina 
D ’Alessandro, Emma Luccar- 
di, Gisella Coiautti, Anna Co- 
lautti, Delfina Filaferro, Babet- 
ta Kissinger poroč. Marcuzzi, 
Anna Morandini, Maria Place­
reani - Picin, Carmen Place­
reani.

REZIJA

Antonio di Lenardo 68, M a­
ria Madotto, oba iz Osojanov.

Di Lenardo Antonio 70, M a­
dotto Maria 63, Buttolo Gio­
vanni 67, Di Floreano France­
sco 27, Di Floriano Luigi 69.

Koliko truda za zgraditev hiše, ki je bila v enem trenutku porušena. Tudi 
ta posnetek je iz Subida (Foto: L. Feletig) Šotori (tende) pred hišami v Škrutovem (Foto: I. Predan)

ENTE SVILUPPO ARTIGIANATO USTANOVA ZA RAZVOJ OBRTNIŠTV 
FRIULI VENEZIA GIULIA V FURLANIJI - JULIJSKI KRAJINI
viale Venezia 100 UDINE viale Venezia 100 VIDEM

K
A ^ d o  ve, kolikokrat so te vprašali, 

kaj boš počel, ko boš velik.
Sedaj si malone že odrasel in se verjetno še nisi odločil; 

in vendar bi ti bilo prijetno gnesti ilovico z barvam i 
ali rezljati v les svoje misli; morda bi ti ugajalo tudi 
uporabljati svojo brihtnost in svoje roke v  iskanju 
okvare v  motorju ali v električni napeljavi.

Seveda bi ti bilo prav tudi to, da bi to postalo 
neko stalno, neodvisno in plačano delo.

OBRTNIŠTVO
za bolj človeško delo


